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Review of Major Service Proposais Examen des propositions de modification du 
service

Copy to Board 20. (1) Not less than one hundred and 20. (1) Au moins cent quatre-vingts jours 
eighty days before submitting each corporate avant la remise du plan d’entreprise prévue à
plan pursuant to section 122 of the Financial 1’article 122 de la Loi sur la gestion des
Administration Act, the Corporation shall finances publiques, la Société communique à
send to the Board a copy of any major ser- 5 l’Office toute proposition de modification du 
vice proposal to be contained in the corporate service qui figure à ce dernier plan, 
plan.

Plan d’entre­
prise

5

Notice (2) As soon as possible after receiving a (2) Dans les meilleurs délais après récep- 
c°py Of a major service proposal and at least tion de la proposition de modification,
thirty days before commencing a public 10 l’Office publie, dans la Gazette du Canada 
hearing into the merits of the proposal, the et, à l’échelle nationale, dans les journaux 10
Board shall publish a notice of the times and qu’il estime indiqués, un préavis d’au moins
places of the public hearing in the Canada trente jours précisant les lieux, dates et
Gazette and in such newspapers throughout heures de l’audience publique s’y rapportant
Canada as the Board considers appropriate. 15 ainsi que la teneur de la proposition

tion.

Avis

en ques-
15

Public hearing 
and recommen­
dations

(3) Within one hundred and twenty days (3) Dans les cent vingt jours suivant la 
after receiving a copy of a major service réception des propositions de modification du
proposal, the Board shall hold a public hear- service visées au paragraphe (1), l’Office
ing into the merits of the proposal and give tient une audience publique sur celles-ci et
to the Corporation its written recommenda- 20 transmet à la Société ses recommandations 20

écrites.

Audience publi­
que

tions.

Publication of 
recommen­
dations

(4) As soon as possible after giving its 
written recommendations to the Corporation, 
the Board shall publish the recommendations 
in the Canada Gazette.

(4) Dans les meilleurs délais après la 
communication des recommandations à la 
Société, l’Office publie celles-ci dans la 

25 Gazette du Canada.

Publication des 
recommanda­
tions

25

Minister’s Reference Initiative ministérielle

21. (1) Le ministre peut saisir l’Office de 
toute question relative aux activités de la 

tion to the Board for review and may require Société pour examen et, s’il l’estime justifié, 
the Board to hold a public hearing if the 
Minister considers that a public hearing is 30 sujet, 
warranted.

Minister’s ref­
erence 21. (1) The Minister may refer any matter 

pertaining to the operations of the Corpora-
Pouvoir du 
ministre

l’obliger à tenir une audience publique à leur
30

Notice (2) Where the Minister refers a matter to 
the Board and requires it to hold a public 
hearing, the Board shall, at least thirty days

(2) Le cas échéant, l’Office publie, dans la 
Gazette du Canada et, à l’échelle nationale, 
dans les journaux qu’il estime indiqués, un 

before commencing the public hearing, 35 préavis d’au moins trente jours précisant les 
publish a notice of the times and places of 
the public hearing in the Canada Gazette 
and in such newspapers throughout Canada 
as the Board considers appropriate.

Avis

lieux, dates et heures de l’audience publique 35 
requise par le ministre.


